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počet stran: 17

SMLOUVA O OBHOSPODAŘOVÁNÍ CENNÝCH PAPÍRŮ

Vysočina, 
kraj se sídlem Žižkova 57, Jihlava,

zastoupený: Františkem Dohnalem, hejtmanem kraje
(dále jen „Klient“)

a

Česká spořitelna, a.s.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1171

se sídlem: Praha 4, Olbrachtova 1929/62, PSČ 140 00, IČ: 45 24 47 82 

zastoupená: 
Danielem Drahotským, MBA, ředitelem odboru Investičního poradenství 


Ing. Petrem Holečkem

(dále jen „Banka“)

uzavírají podle ustanovení zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, ve znění pozdějších předpisů, tuto

Smlouvu o obhospodařování cenných papírů

(dále jen „Smlouva“)

1. 
Předmět Smlouvy

1.1
Předmětem této Smlouvy je obhospodařování majetku Klienta, tvořeného cennými papíry a peněžními prostředky určenými k investování do cenných papírů, jehož stav při uzavření této Smlouvy je specifikován v Příloze č. 1 (dále jen „Majetek“). 

1.2
Obhospodařováním Majetku Klienta se ve smyslu této Smlouvy rozumí obstarávání koupě, prodeje a prvotního nabytí cenných papírů Bankou jménem Klienta na účet Klienta nebo jménem Banky na účet Klienta (dále jen „Investiční operace“), a to i bez pokynů Klienta. Smluvní strany v Příloze č. 1 této Smlouvy stanoví, jestli je součástí obhospodařování Majetku ve smyslu této Smlouvy také úschova a správa cenných papírů, nebo zda je úschova a správa cenných papírů předmětem samostatné smlouvy mezi Bankou a Klientem. 

1.3
Cennými papíry se ve smyslu této Smlouvy rozumí i další investiční instrumenty, pokud se smluvní strany dohodnou, že předmětem obhospodařování budou i další investiční instrumenty. 

1.4 Klient podpisem této Smlouvy zmocňuje Banku ke všem právním úkonům spojeným s obhospodařováním Majetku (zejm. k nakládání s peněžními prostředky a cennými papíry, které jsou součástí Majetku; k otevírání a rušení účtů cenných papírů pro Klienta ve Středisku cenných papírů nebo v jiné obdobné evidenci zaknihovaných cenných papírů atd.). Banka je oprávněna zmocnit další osobu, aby místo ní jednala na základě této Smlouvy. Klient se zavazuje v případě nutnosti a na základě žádosti Banky zmocnit k určitým právním úkonům přímo zaměstnance Banky určené Bankou. Klient se zavazuje v případě potřeby předat Bance včas po její výzvě všechny potřebné písemné plné moci. Za právní úkony zaměstnance Banky zmocněného Klientem na základě žádosti Banky nese plnou odpovědnost Banka.   

1.5 Účelem této smlouvy je zhodnocení Majetku Bankou pro Klienta.

2.
Základní závazky smluvních stran

2.1 Banka se zavazuje, že bude obhospodařovat Majetek Klienta s cílem jeho dlouhodobého zhodnocování při dodržování sjednaných podmínek pro nakládání s Majetkem, přičemž bude udržovat dohodnutou strukturu Majetku uvedenou v Příloze č. 2. Banka se dále zavazuje, že bude provádět obhospodařování Majetku s odbornou péčí, v souladu s touto Smlouvou, při zachování zásad obezřetnosti, důvěrnosti, respektování zájmů Klienta a dodržování všech platných právních předpisů. 

2.2 Banka vydává Sazebník a Všeobecné obchodní podmínky České spořitelny, a.s. ze dne 1. 8. 2003 (dále jen „VOP“), kterými je vázána Banka při poskytování služeb Klientovi na základě této smlouvy i Klient a podle kterých se řídí skutečnosti touto smlouvou neupravené. 

2.3 Klient bere na vědomí, že Banka je oprávněna Sazebník a VOP jednostranně aktualizovat. Banka je povinna písemné vyhotovení aktualizovaného Sazebníku a VOP prokazatelně doručit Klientovi, a to bez zbytečného odkladu po jeho zveřejnění. Pokud Klient nebude s aktualizací Sazebníku a VOP souhlasit, je oprávněn do 14 pracovních dnů od doručení písemního vyhotovení aktualizovaného Sazebníku a VOP písemně projevit svůj nesouhlas a doručit jej Bance. Pokud Klient takto svůj nesouhlas projeví, zůstává v takovém případě pro Klienta i pro Banku účinný Sazebník a VOP původní. Pokud Klient takto svůj nesouhlas neprojeví, má se za to, že s aktualizovaným zněním Sazebníku a VOP souhlasí.

2.4
Banka je oprávněna provádět obhospodařování Majetku, také prostřednictvím třetích osob (dále jen „Agenti“). Banka odpovídá za to, že její Agenti mají odbornou způsobilost a mají oprávnění k provádění předmětných úkonů a činností. 

2.5
Klient se zavazuje zaplatit Bance za obhospodařování Majetku sjednanou úplatu specifikovanou v článku 8. Klient se dále zavazuje uhradit Bance odůvodněné a prokazatelné náklady, které Bance vzniknou při činnostech dle této Smlouvy specifikované v příloze 4.

3. 
Vklad, další vklady a výběry

3.1
Klient na základě této Smlouvy předává do obhospodařování Bance peněžní prostředky a cenné papíry (dále jen „Vklad“), jejichž množství, typ, finanční objem a další nezbytné technické specifikace jsou uvedené v Příloze č. 1. Počáteční objem Vkladu ve finančním vyjádření bude stanoven metodou používanou pro oceňování Majetku dle Přílohy č. 3. Vklad se předáním Bance stává součástí Majetku.

3.2
Předáním peněžních prostředků Klienta do obhospodařování Bance se rozumí jejich převedení na zvláštní peněžní účet Klienta ve smyslu článku 4.2 této Smlouvy. Předáním listinných cenných papírů Klienta do obhospodařování Bance se rozumí jejich fyzické předání Bance. Klient se zavazuje listinné cenné papíry, které jsou součástí Vkladu, předat Bance do pěti pracovních dnů od účinnosti této Smlouvy, pokud již nebyly dříve uschovány nebo uloženy v Bance. Předáním zaknihovaných cenných papírů Klienta do obhospodařování Bance se rozumí registrace pozastavení práva Klienta nebo třetí osoby nakládat s takovými cennými papíry ve Středisku cenných papírů nebo v jiné obdobné evidenci zaknihovaných cenných papírů ve prospěch Banky. Klient zmocňuje Banku, aby provedla ve svůj prospěch registraci pozastavení práva Klienta nakládat se zaknihovanými cennými papíry, které jsou součástí Vkladu. 

3.3
Klient je po dobu účinnosti této Smlouvy oprávněn na základě předchozího oznámení Bance převádět na zvláštní běžný účet ve smyslu článku 4.2 další peněžní prostředky a po dohodě s Bankou je Klient oprávněn na základě písemných dodatků k této Smlouvě předávat do obhospodařování Bance další cenné papíry (dále jen „Další vklady“). Pro Další vklady platí obdobně ustanovení článku 3.2 této Smlouvy. Další vklad se předáním Bance stává součástí Majetku. Klient bere na vědomí, že Další vklady mohou způsobit odchylky od dohodnuté struktury Portfolia. Odchylky od stanovených podmínek a limitů způsobené Dalšími vklady nejsou porušením podmínek obhospodařování Majetku Bankou.

3.4
Klient je po dobu účinnosti Smlouvy oprávněn dávat Bance pokyny k převodu peněžních prostředků na účet stanovený Klientem. Banka je povinna provést převod peněžních prostředků do pěti pracovních dnů ode dne podání pokynu (dále jen „Výběry“). Klient bere na vědomí, že jakékoliv Výběry mohou negativně ovlivnit výnosy z obhospodařování Majetku. V případě Výběru obě smluvní strany učiní všechny úkony a opatření nutné k vynětí vybíraných peněžních prostředků nebo cenných papírů z obhospodařování Majetku. 

4. 
Evidence Majetku

4.1 Banka je povinna vést evidenci Majetku, který obhospodařuje pro Klienta. 

4.2 Banka je povinna vést majetek Klienta, včetně výnosů z činnosti, která je předmětem této smlouvy na bankovním účtu odděleně od bankovních účtů, kde má klient uloženy finanční prostředky nepatřící do jeho Majetku a odděleně od bankovních účtů dalších klientů Banky. Dále je Banka povinna o Majetku účtovat odděleně od svého vlastního majetku. 

4.3
Klient zplnomocňuje Banku k otevření běžného účtu pro obchody na finančních trzích na základě „Smlouvy o účtu“, pokud již tato smlouva nebyla uzavřena dříve. Na tomto účtu budou evidovány volné peněžní prostředky Klienta uložené v Bance, které jsou součástí obhospodařovaného Majetku (dále jen „Peněžní účet“). Peněžní účet bude sloužit zejména ke vkladům peněžních prostředků ve smyslu článku 3 a k evidenci ostatních volných peněžních prostředků Klienta (např. peněžních prostředků získaných z prodeje cenných papírů, výnosů z peněžních prostředků a cenných papírů před jejich reinvestováním apod.). 

4.4
Cenné papíry, které jsou součástí Majetku, je Banka povinna evidovat na majetkovém účtu nebo majetkových účtech ve prospěch Klienta (dále jen „Majetkové účty“). Banka na Majetkových účtech eviduje jméno nebo název, identifikační číslo nebo rodné číslo a sídlo nebo místo podnikání nebo bydliště Klienta a emitenta cenného papíru, druh evidovaného cenného papíru a jeho jmenovitou hodnotu. Cenné papíry evidované na Majetkových účtech jsou majetkem Klienta nebo jsou drženy ve prospěch Klienta.

5. 
Investiční operace

5.1
Banka je povinna i bez pokynu Klienta obstarávat Investiční operace tak, aby byl splněn účel této Smlouvy. Investiční operace je Banka povinna provádět za nejvýhodnějších podmínek, zejména za nejvýhodnější ceny, které je možno při vynaložení odborné péče dosáhnout. 

5.2
Banka je povinna po předání Vkladu obstarat Investiční operace tak, aby byla v nejkratším možném čase dosažena dohodnutá struktura Portfolia a udržovat dohodnutou strukturu Portfolia po celou dobu účinnosti Smlouvy, pokud se smluvní strany dodatkem k této Smlouvě nedohodnou na změně struktury Portfolia (v takovém případě je Banka povinna realizovat Investiční operace tak, aby byla v nejkratším možném čase dosažena struktura Portfolia, uvedená v příslušném dodatku ke Smlouvě). Za porušení podmínek obhospodařování Majetku dle této Smlouvy se nepovažují krátkodobé odchylky (do 2 měsíců) od stanovených podmínek a limitů, způsobené krátkodobými změnami kurzů cenných papírů nebo peněžních prostředků nebo Investičními operacemi.

5.3
Klient souhlasí s tím, že Banka je oprávněna provádět Investiční operace na účet Klienta společně s prováděním Investičních operací na účet jiných svých Klientů. Pokud není možné realizovat při hromadném provádění Investičních operací všechny operace za stejnou cenu, bude k tíži nebo ve prospěch Klienta účtována průměrná cena dosažená při hromadném provádění Investičních operací.

6. 
Úschova a správa cenných papírů

6.1
Banka se zavazuje převzít listinné cenné papíry Klienta, které jsou součástí Majetku do hromadné úschovy. Po dobu účinnosti této Smlouvy Klient není oprávněn požadovat, aby mu byl listinný cenný papír, který je součástí Majetku, odevzdán. Banka je oprávněna předat uložený cenný papír do druhotné úschovy.

6.2
Banka vykonává právní úkony spojené se správou cenných papírů, které jsou součástí Majetku, podle okolností buď jménem Klienta a na účet Klienta, anebo svým jménem a na účet Klienta. 

6.3
Není-li dále stanoveno jinak, Banka je povinna i bez pokynu Klienta činit po dobu účinnosti této Smlouvy právní úkony, které jsou nutné k výkonu a zachování práv spojených s cennými papíry, které jsou součástí Majetku, zejména požadovat splnění závazků spojených s cenným papírem (s výjimkou předčasného splacení podle volby majitele cenného papíru) a přijímat ve prospěch Klienta plnění závazků spojených s cennými papíry.

6.4
Bez pokynu Klienta Banka není povinna (je však oprávněna) vykonávat výměnná nebo předkupní práva s cennými papíry spojená a přijímat veřejné návrhy na koupi cenných papírů, vykonávat hlasovací práva spojená s cennými papíry a požadovat předčasné splacení cenných papírů. Banka je povinna neprodleně informovat Klienta o každém veřejném oznámení, které učiní emitent cenných papírů, pokud takové oznámení obsahuje informace nezbytné pro Klienta k vydání pokynu podle předchozí věty a pokud toto oznámení bude Bance doručeno emitentem cenných papírů nebo jinou osobou. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že Banka není povinna sama sledovat ani vyžadovat si jakékoliv informace o cenných papírech žádným jiným způsobem a pokud Banka neobdrží pokyn Klienta, je oprávněna práva uvedená v tomto ustanovení nechat propadnout bez jejich uplatnění.

7. 
Zhodnocení a výnosy z Majetku

7.1
Zhodnocením Majetku se pro účely této Smlouvy rozumí zvýšení tržní hodnoty Majetku. Tržní hodnotou Majetku se rozumí hodnota Majetku zjištěná jeho oceněním a vyjádřená v měně, která je stanovena v Příloze č. 3 (referenční měna). Pravidla oceňování Majetku pro účely této Smlouvy jsou stanovena v Příloze č.3. Banka nezaručuje Klientovi míru zhodnocení Majetku.

7.2
Výnosy se pro účely této Smlouvy rozumí výnosy z cenných papírů (zejména výnosy z rozdílů cen cenných papírů při koupi a prodeji a úrokové a dividendové výnosy z cenných papírů) a výnosy z peněžních prostředků (zejména výnosy z koupě a prodeje peněžních prostředků a úrokové výnosy z peněžních prostředků). Čistými výnosy se pro účely této Smlouvy rozumí výnosy snížené o sjednanou úplatu a úhradu nákladů dle této Smlouvy a snížené o srážkové daně, příp. jiné daně nebo poplatky. Banka nezaručuje Klientovi míru výnosů z Majetku.

7.3
Výnosy z Majetku, definované jako kladný rozdíl mezi tržní hodnotou na počátku a na konci pololetí a očištěný o vklady a výběry, bude Banka vyplácet Klientovi do 10 pracovních dnů po konci pololetí na účet č. 4050005019/6800.

8. 
Úplata a úhrada nákladů

8.1 
Úplata, která náleží Bance za provádění Investičních operací je stanovena v Příloze č. 4. Splatnost úplaty za provedení každé Investiční operace je uvedena v Příloze č. 4. 

8.2
Úplata, která náleží Bance za úschovu a správu cenných papírů, které jsou součástí Majetku, je stanovena v Příloze č. 4. Splatnost úplaty za úchovu a správu cenných papírů je uvedena v Příloze č. 4. 

8.3
Náklady, které Bance vzniknou při činnostech dle této Smlouvy, jsou zejména poplatky obchodníků s cennými papíry a poplatky hrazené organizátorům trhů s cennými papíry, osobám, které vedou evidenci zaknihovaných cenných papírů nebo které provádějí vypořádání obchodů s cennými papíry, dále poplatky depozitářům cenných papírů, poplatky a odměny hrazené Agentům Banky a veškeré další nutně nebo účelně vynaložené náklady Banky na uskutečnění činností dle této Smlouvy, které nejsou vymezeny v Příloze č. 4. 

8.4
Banka je povinna provést písemné vyúčtování sjednané úplaty a nákladů a předat toto vyúčtování Klientovi. Klient je povinen uhradit sjednanou úplatu a náklady dle podmínek stanovených v Příloze č. 4. 

9.
Prohlášení a závazky Klienta

9.1
Klient tímto k datu uzavření této Smlouvy a ke každému dni po dobu platnosti a účinnosti této Smlouvy prohlašuje:

(a)
Klient je právnickou osobou řádně založenou a existující v souladu s právními předpisy;

(b)
Klient je výhradním vlastníkem Majetku, přičemž tento Majetek není zatížen právy třetích osob;

(c)
Klient má plnou způsobilost ke všem právním úkonům ve vztahu s Majetkem, které jeho jménem nebo na jeho účet provádí Banka a tyto úkony zakládají platné a vymahatelné závazky Klienta, přičemž tyto závazky nejsou v rozporu se zakladatelskými a ostatními organizačními předpisy Klienta a nebudou v rozporu s jakoukoliv smlouvou nebo jakýmkoliv rozhodnutím, které se týkají Klienta;

(d)
Klient je v souladu s příslušnými právními předpisy a svými organizačními dokumenty oprávněn uzavřít tuto Smlouvu a plnit závazky pro něho vyplývající z této Smlouvy, přičemž tato Smlouva zakládá platné a vymahatelné závazky Klienta;

(e)
Klient získal veškeré potřebné souhlasy a povolení k tomu, aby mohl řádně uzavřít tuto Smlouvu a uzavření této Smlouvy a plnění závazků z ní vyplývajících nezaloží porušení jakéhokoli právní povinnosti Klienta;

(f)
Klient není v úpadku a podle vědomí Klienta neexistují ani nehrozí žádné soudní spory nebo správní či rozhodčí řízení nebo jiné skutečnosti, které by mohly zásadně negativně ovlivnit schopnost Klienta dostát svým závazkům z této Smlouvy;

(g)
Klient je srozuměn s právními, daňovými a účetními souvislostmi ve vztahu k Majetku a k nakládání s Majetkem dle této Smlouvy.

9.2
Klient se zavazuje, že po dobu účinnosti této Smlouvy bude s Majetkem nakládat jen prostřednictvím Banky, tj. nebude s Majetkem přímo nakládat, ani nebude přímo vykonávat a uplatňovat práva spojená s Majetkem. Klient se zavazuje nezatížit Majetek jakýmikoliv právy třetích osob a zavazuje se neudělit jakékoliv třetí osobě jakékoliv právo k Majetku.

9.3
Klient se zavazuje v případě potřeby včas po písemné výzvě Banky, prokazatelně doručené Klientovi, učinit opatření, aby Banka nebo jí označený Agent byl oprávněn v potřebném rozsahu dávat příkazy k nakládání se zaknihovanými cennými papíry, které jsou součástí Majetku. Klient poskytne Bance potřebnou součinnost k registraci pozastavení práva Klienta nebo třetí osoby nakládat se zaknihovanými cennými papíry Klienta ve Středisku cenných papírů nebo v jiné obdobné evidenci zaknihovaných cenných papírů ve prospěch Banky nebo jejího Agenta. 

9.4
V případě, že předmětem této Smlouvy je i správa cenných papírů, Klient se zavazuje předat Bance výpisy z evidence zaknihovaných cenných papírů, výpisy z bankovních účtů a další doklady požadované Bankou, v originále nebo v úředně ověřené kopii, které jsou nezbytně nutné k plnění účelu této smlouvy. Klient se dále zavazuje poskytovat Bance informace, které jsou podstatné v souvislosti s obhospodařováním Majetku a sdělovat Bance veškeré změny, týkající se údajů, které poskytl Bance na základě této Smlouvy. Na základě žádosti Banky bude Klient poskytovat Bance i další informace v souvislosti s obhospodařováním Majetku.

10.
Informační povinnosti Banky 

10.1
Banka se zavazuje neprodleně písemně informovat Klienta o všech okolnostech souvisejících s obhospodařováním Majetku, které mají vliv na plnění této smlouvy a  na hospodaření Klienta. 

10.2
Banka se zavazuje písemně informovat Klienta o struktuře obhospodařovaného Majetku, o vývoji tržní hodnoty obhospodařovaného Majetku a o svých úkonech při obhospodařování Majetku formou periodických zpráv (dále jen „Zprávy“ nebo „Zpráva“). Frekvence zasílání Zpráv a jejich struktura je stanovena v Příloze č. 5. Součástí Zpráv je i vyúčtování úplat a nákladů, které je Klient povinen hradit Bance v souladu s odstavcem 8.4.

10.3
Pokud Banka neobdrží od Klienta do dvacetipěti dnů od doručení Zprávy Klientovi připomínky ke Zprávě, bude Zpráva považována za schválenou. V  takovém případě současně platí, že Banka provedla veškeré úkony v souvislosti s obhospodařováním Majetku v souladu s touto Smlouvou. Pokud Klient vznese proti Zprávě připomínky, Banka je s Klientem neprodleně projedná a přijme dohodnutá opatření při obhospodařování Majetku. Pokud Banka neprovede dohodnutá opatření, má se za to, že porušila své povinnosti vyplývající z této Smlouvy. 

11.
Komunikace smluvních stran 

11.1
Veškeré informace, sdělení, oznámení a zprávy mezi smluvními stranami dle této Smlouvy budou zasílány na kontaktní adresy smluvních stran uvedené v Příloze č. 6. 

11.2
Veškeré informace, sdělení, oznámení a zprávy mezi smluvními stranami musí být učiněny v písemné formě. Písemná forma pro účely této Smlouvy zahrnuje dopis, fax, nebo e-mail s elektronickým podpisem.

11.3
Pokud se smluvní strany nedohodnou jinak, jednou ročně se uskuteční porada kontaktních osob Banky a Klienta (dále jen „Strategická porada“), na které budou na základě doporučení Banky dohodnuty Investiční záměry pro nakládání s Majetkem pro další časové období (dále jen „Aktuální investiční záměry). O každé Strategické poradě Banka vyhotoví písemný zápis, který podepíší všechny osoby, které se Strategické porady účastní. Banka je povinna se řídit Aktuálními investičními záměry od okamžiku, kdy obdrží zápis ze Strategické porady, podepsaný podle předchozí věty. Banka je povinna vyhotovit písemný zápis ze Strategické porady do 2 pracovních dnů od konání Strategické porady. Banka je oprávněna nakládat s Majetkem a provádět veškeré úkony a činnosti spojené se správou Majetku i bez předchozího nebo následného souhlasu nebo pokynu, pokud je její činnost v souladu s Aktuálními investičními záměry. Banka je oprávněna se odchýlit od Aktuálních investičních záměrů i bez předchozího souhlasu Klienta, pokud bude mít za to, že uvedený postup odpovídá jí známým zájmům Klienta; Banka je v takovém případě povinna bez zbytečného odkladu informovat Klienta o všech úkonech a činnostech spojených se správou Majetku, které provedla v rozporu s Aktuálními investičními záměry. Banka vyvine veškeré úsilí k tomu, aby informovala Klienta o zamýšlených úkonech a činnostech spojených se správou Majetku, které byly v rozporu s Aktuálními investičními záměry, pokud možno před provedením těchto úkonů a činností.  

12.
Pokyny Klienta

12.1
Klient je oprávněn zadávat Bance pokyny k provádění Investičních operací, k provádění správy cenných papírů a k Výběrům dle článku 3.4. Pokyn Klienta musí být učiněn v písemné podobě. Pokyn Klienta musí být podepsán alespoň dvěma oprávněnými osobami, jejichž podpisový vzor je uveden v Příloze č. 8.

12.2
Banka je povinna písemně Klienta upozornit na nesprávné nebo nevhodné pokyny Klienta. Banka je povinna provést nesprávný nebo nevhodný pokyn Klienta až poté, co Klient po upozornění Banky na nesprávnost nebo nevhodnost pokynu písemně Bance sdělí, že trvá na provedení nesprávného nebo nevhodného pokynu. Klient bere na vědomí, že provedení nesprávného nebo nevhodného pokynu může negativně ovlivnit výnosy z obhospodařování Majetku.

12.3
Banka není povinna provést pokyn Klienta, který není kryt (včetně úplaty za provedení pokynu a úhrady nákladů spojených s provedením pokynu) dostatečným zůstatkem prostředků na Peněžním účtu.

13. 
Odpovědnost

13.1
Banka odpovídá Klientovi za škodu, kterou mu způsobila porušením svých povinností, vyplývajících ze Smlouvy. Banka neodpovídá za škodu způsobenou okolnostmi vylučujícími odpovědnost, zejména neodpovídá za škodu způsobenou organizátorem trhu cenných papírů nebo osobou, která vede evidenci zaknihovaných cenných papírů nebo osobou, která provádí vypořádání obchodů s cennými papíry. Banka neodpovídá ani za škodu způsobenou opomenutím nebo jednáním Klienta, zejména za škodu vzniklou v důsledku realizace nesprávného nebo nevhodného pokynu Klienta, pokud Banka upozornila Klienta na nesprávnost nebo nevhodnost jeho pokynu. 

13.2
Banka neodpovídá za případnou ztrátu, kterou Klient utrpí v souvislosti s obhospodařovaným Majetkem, pokud není způsobena zanedbáním odborné péče nebo porušením povinnosti Bankou.

14.
Ukončení účinnosti Smlouvy 

14.1
Účinnost této Smlouvy může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran. 

14.2
Smlouva je sjednána na dobu neurčitou. 

14.3
Klient i Banka mohou tuto Smlouvu kdykoliv vypovědět písemnou výpovědí i bez uvedení důvodu. Výpovědní lhůta je jeden měsíc a její běh začíná prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po kalendářním měsíci, ve kterém byla výpověď prokazatelně doručena druhé smluvní straně. 

14.4
Ke dni ukončení účinnosti Smlouvy vzniká Bance právo na zaplacení úplaty (resp. její alikvotní části) a všechny pohledávky Banky za Klientem z této Smlouvy se stávají splatnými (zejm. úplata, resp. její alikvotní část a úhrada nákladů). Ke dni ukončení účinnosti Smlouvy zanikají plné moci a pokyny Klienta udělené dle této Smlouvy a Banka pozbývá právo nakládat s Majetkem a je povinna ukončit činnosti dle této Smlouvy.

14.5
Do 10ti pracovních dnů po ukončení účinnosti Smlouvy je Banka povinna předat Klientovi veškeré doklady a listiny, které umožní Klientovi nakládání s Majetkem. Banka je povinna vydat Klientovi listinné cenné papíry Klienta, které jsou na základě této Smlouvy u Banky, dále zrušit dispoziční práva Banky nebo osob na její straně k nakládání s peněžními prostředky na Peněžním účtu a zrušit registraci pozastavení práva Klienta nebo třetí osoby nakládat se zaknihovanými cennými papíry Klienta ve Středisku cenných papírů nebo v jiné obdobné evidenci zaknihovaných cenných papírů ve prospěch Banky nebo jejího Agenta.

14.6
V případě, že účinnost Smlouvy skončí dle článku 14.3, je Banka povinna realizovat Investiční operace tak, aby byla ke dni ukončení účinnosti Smlouvy dosažena koncová struktura Majetku, stanovená v Příloze č. 2 (dále jen „Koncové portfolio“). V případě, že účinnost Smlouvy skončí dle článku 14.1, je Banka povinna realizovat Investiční operace tak, aby ke dni ukončení účinnosti Smlouvy bylo dosaženo Koncové portfolio pouze za podmínky, že se Banka k dosažení Koncového portfolia výslovně zavázala v dohodě, kterou se ukončuje účinnost Smlouvy. V ostatních případech ukončení účinnosti Smlouvy Banka není povinna realizovat Investiční operace tak, aby ke dni ukončení účinnosti Smlouvy bylo dosaženo Koncové portfolio.

14.7
Do patnácti dnů od ukončení účinnosti Smlouvy je Banka povinna zaslat Klientovi závěrečnou zprávu o obhospodařování Majetku, která bude obsahovat soupis předávaného Majetku a vyúčtování neuhrazených pohledávek Banky za Klientem vzniklých na základě této Smlouvy.  

14.8
Ukončením účinnosti Smlouvy není dotčena účinnost ustanovení Smlouvy, která se týkají odpovědnosti, důvěrnosti informací, práv a povinností smluvních stran pro případ ukončení účinnosti Smlouvy, rozhodného práva, řešení sporů a všech ostatních ustanovení Smlouvy, která podle projevené vůle smluvních stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení účinnosti Smlouvy.

14.9
Klient je oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud Banka poruší své povinnosti zvlášť závažným způsobem nebo pokud Banka poruší své povinnosti opakovaně a na porušení svých povinností byla Klientem prokazatelně upozorněna. 

15. 
Rozhodné právo a řešení sporů

15.1
Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky.

15.2
Všechny spory mezi smluvními stranami, vzniklé z právních vztahů založených touto Smlouvou nebo v souvislosti s ní, budou řešeny jednáním při vynaložení veškerého úsilí ke smírnému řešení. V případě, že smluvní strany nedosáhnou jednáním smírného řešení kteréhokoliv sporu vzniklého z právních vztahů založených touto Smlouvou nebo v souvislosti s ní, bude o daném sporu rozhodnuto příslušným soudem ČR.

16. 
Mlčenlivost

16.1 
Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, o kterých se ve fázi před uzavřením této smlouvy, jakož i při plnění povinností z této smlouvy vyplývajících dozvěděly s výjimkou skutečností, které se staly obecně známými bez jakéhokoliv přičinění smluvních stran. Při porušení této povinnosti mají smluvní strany nárok na náhradu škody.
17. 
Doba poskytování služeb

17.1. Banka poskytuje své služby v pracovních dnech a zachovává dny pracovního volna a pracovního klidu v souladu s platnými právními předpisy České republiky. Banka může s přihlédnutím k místním zvyklostem a způsobu poskytovaných služeb stanovit některé další dny, ve kterých nebude poskytovat své služby nebo naopak bude své služby poskytovat nad rámec běžně stanovené doby. O takových dalších dnech bude Banka Klienty informovat v dostatečném předstihu formou oznámení ve svých Obchodních místech. Za datum přijetí příkazu ze strany Banky bude považováno datum uvedené na příslušném otisku razítka Banky nebo datum přijetí příkazu provedeného prostřednictvím některé ze služeb přímého bankovnictví, ale v případě, že Banka obdrží takový příkaz po skončení svých úředních hodin nebo v den, který není Obchodním dnem, bude se za datum obdržení příkazu považovat nejbližší následující Obchodní den. Připadne-li den plnění Banky ve prospěch Klienta na den, kdy Banka neposkytuje služby, je dnem plnění nejbližší následující Obchodní den.

18.
Závěrečná ustanovení

18.1
Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem 1. 1. 2004. Smlouva pozbývá účinnosti v případě, že Banka při ocenění Vkladu zjistí, že tržní hodnota Vkladu je nižší než minimální výše Vkladu stanovená v Příloze č. 1. Smlouva pozbývá účinnosti také v případě, že skončí účinnost Smlouvy o účtu.

18.2
Není-li v této Smlouvě stanoveno jinak, žádná ze smluvních stran není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany postoupit nebo převést svá práva nebo povinnosti vyplývající z této Smlouvy.

18.3
Tato Smlouva může být měněna či doplňována pouze formou písemných dodatků, které budou odsouhlaseny a podepsány oběma smluvními stranami, není-li dále stanoveno jinak. Smluvní strany mohou měnit a doplňovat kontaktní adresy (včetně telefonického a faxového spojení), seznam oprávněných osob a jejich podpisové vzory také jednostranným písemným oznámením. Jednostranné oznámení Klienta musí být podepsáno stejným způsobem a na stejné úrovni jako tato Smlouva. Změny a doplnění Smlouvy provedené jednostranným písemným oznámením jsou účinné dnem jejich doručení druhé smluvní straně.

18.4
Záležitosti touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, ve znění pozdějších předpisů, případně dalšími právními předpisy platnými v České republice. 

18.5
Nedílnou součástí této Smlouvy jsou VOP. Klient podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se s VOP seznámil a že s nimi souhlasí. Pokud jsou některé smluvní vztahy upraveny ve smlouvě a VOP odlišně, platí vždy úprava obsažená ve smlouvě.

18.6
Banka zachovává důvěrnost informací v souladu s VOP. Kromě případů uvedených v VOP je Banka oprávněna poskytnout informace týkající se Klienta svým Agentům, je však povinna zajistit, aby její Agenti zachovávali důvěrnost těchto informací. Banka je oprávněna seznámit třetí osoby s ustanoveními této Smlouvy, která zakládají její oprávnění jednat jménem Klienta (zejm. čl. 1.4 a 3.2). Banka je oprávněna při respektování zásad poctivého obchodního styku zveřejnit skutečnost, že je správcem aktiv Klienta. 

18.7
Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy:

Příloha č. 1 – Specifikace Majetku a podmínky obhospodařování Majetku

Příloha č. 2 – Struktura Majetku

Příloha č. 3 – Pravidla oceňování Majetku

Příloha č. 4 – Úplata 

Příloha č. 5 – Frekvence zasílání Zpráv a jejich struktura

Příloha č. 6 – Kontaktní adresy

Příloha č. 7 – Vzor pokynu Klienta

Příloha č. 8 – Podpisové vzory osob oprávněných podepisovat pokyny Klienta

18.8
Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech. Každá ze smluvních stran obdrží po dvou vyhotoveních.

18.9 Výběr Banky byl proveden v souladu s Pravidly Rady kraje Vysočina pro zadávání veřejných zakázek ze dne 27. 8. 2002.

18.10 Smluvní strany se dohodly, že na právní vztahy vzniklé mezi nimi z této smlouvy se nepoužíjí ust. Čl. 7, Čl. 10 odst. 10.2 a Čl. 11 odst. 11.2 VOP.

18.11 Smluvní strany tímto prohlašují, že si předmětnou smlouvu přečetly, jejímu obsahu rozumí a je vyjádřením jejich svobodné a pravé vůle, na důkaz čehož připojují své podpisy.

18.12 Tato smlouva byla projednána na jednání Zastupitelstva kraje Vysočina dne                 a schválena usnesením č. 
V Jihlavě, dne         .      . 2003
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Příloha č. 1

SPECIFIKACE MAJETKU 

A PODMÍNKY OBHOSPODAŘOVÁNÍ MAJETKU

A.
Specifikace stavu Majetku při uzavření Smlouvy (Vklad):

- peněžní prostředky:

	Název 
	Číslo účtu
	Nominální hodnota
	Množství
	AÚV

	Investiční účet CZK
	1190432 / 0800
	-
	
	



V den podpisu smlouvy je zůstatek účtu nulový.

B.
Úschova a správa cenných papírů:

Úschova a správa cenných papírů je předmětem této Smlouvy.

C.
Čisté výnosy:

Čisté výnosy bude Banka vyplácet Klientovi, vždy do 10 dnů po konci pololetí zpětně za dané pololetí na stanovený účet Klienta.

D.
Minimální výše Vkladu 

Minimální výše vkladu je stanovena na 0,- Kč nebo ekvivalent v cizí měně.

Příloha č. 2

STRUKTURA MAJETKU

A.
Investiční směrnice:
Cílem investování je dosahování dividendových a kapitálových výnosů z Majetku s dlouhodobou mírou výnosu převyšující úroveň 3měsíčních termínovaných vkladů v českých korunách. 

Investiční horizont portfolia je 1 rok.

Banka se bude snažit řídit portfolio s důrazem na kladný výsledek v rámci kalendářního roku a minimalizaci srážkové daně. 

Základní měnou je česká koruna (CZK).  

B.
Investiční instrumenty:
Banka bude pro Klienta investovat prostředky do investičních instrumentů ve smyslu Zákona 591/1992 Sb. o cenných papírech, k nimž patří zejména:
· bankovní směnky

· dluhopisy a obdobné cenné papíry

· akcie nebo podílové listy otevřených podílových fondů dluhopisových *);

· akcie nebo podílové listy otevřených podílových fondů peněžního trhu *) 

Měnové zajištění:

Banka může při obhospodařování Majetku Klienta v zájmu omezení investičních rizik používat měnové zajištění, a to zejména formou devizových termínových kontraktů (FX forward, FX swap).

C.
Struktura Majetku: 


[image: image1.wmf]Investiční instrumenty

Váhy v portfoliu

Neutrální

Max

Dluhopisy CZK

50%

75%

(včetně dluhopisů v cizí měně a 100% zajištěných do CZK, 

dluhopisových fondů v CZK)

Peněžní trh CZK

50%

100%

(dluhopisy se splatností do 1 roku, dluhopisy s proměnlivým 

kuponem, včetně dluhopisů v cizí měně a 100% zajištěných 

do CZK, fondů peněžního trhu v CZK)

Celkem

100%


D.
Srovnávací etalon (benchmark):     

Etalonem je výnos teoretické investice do 3měsíčního termínovaného vkladu v českých korunách. Pro účely výpočtu se Etalon stanoví jako [3M PRIBID]

E.
Struktura Koncového portfolia: 
100% peněžních prostředků 

*) dle kategorizace FEFSI (Fédération Européenne des Fonds et Sociétés d'Investissement, Evropská federace investičních společností)
Příloha č. 3

PRAVIDLA OCEŇOVÁNÍ MAJETKU

Referenční měna:  CZK

Pro oceňování Majetku se přiměřeně použije Vyhlášky Ministerstva financí č. 207/1998 Sb., o výpočtu hodnoty cenných papírů v majetku v podílovém fondu nebo investičního fondu, ve znění pozdějších předpisů.

Příloha č. 4

ÚPLATA

A.
Úplata za provádění Investičních operací:

Poplatek za obhospodařování majetku

Odměna Bance za obhospodařování cenných papírů na základě Smlouvy se určuje jako Základní a výkonnostní odměna.

Základní a výkonnostní odměna se účtují pouze z té části Majetku, který není investován prostřednictvím podílových fondů ISČS a ESPA. *)

Základní odměna

Základní odměna se určuje jako 0,09 % z průměrné hodnoty majetku ve správě, zjištěné jako aritmetický průměr tržního ocenění Majetku ke konci každého kalendářního měsíce příslušného kalendářního roku včetně prosince roku předchozího.

Výkonnostní odměna

Výkonnostní odměna se účtuje jako 14 % z částky, o níž na konci kalendářního roku míra zhodnocení Majetku po odečtení základní odměny ve správě přesáhne  výnos Etalonu. Jestliže míra zhodnocení Majetku je nižší než míra zhodnocení Etalonu, výkonnostní odměna se neúčtuje.

Základní odměna je splatná zpětně za kalendářní čtvrtletí, na základě vyúčtování, a to do 15 pracovních dnů od prokazatelného doručení vyúčtování Klientovi. 

Výkonnostní odměna je splatná za kalendářní rok, na základě vyúčtování, a to do 15 pracovních dnů od prokazatelného doručení vyúčtování Klientovi. 

Odměny budou hrazeny inkasem Banky z účtu Klienta dle bodu 8.4. této Smlouvy.

B.
Poplatky za obchodování:
České dluhopisy
0,02 %, min. 2 000,- Kč (zahrnuje i poplatky Agentů)

Zahraniční dluhopisy
0,02 %, min. 2 000,- Kč

Vstupní poplatky  do fondů ISČS, ESPA *)
0,0 % 

Vstupní poplatky do fondů jiných správců
dle typu fondu, ale nejvýše 0,27 %

C.
Úplata za správu cenných papírů:
1. Banka poskytuje Klientovi službu „správa cenných papírů“. V této službě jsou zejména zahrnuty následující úkony:

· inkaso dividend akcií a podílových fondů,

· inkaso kuponů dluhopisů,

· inkaso jistiny dluhopisů, 

· štěpení emise cenných papírů.

Za správu cenných papírů si banka účtuje 0,10% hodnoty cenných papírů v pořizovací ceně ročně. Poplatky za správu podílových listů otevřených podílových fondů se neúčtují.

2.
Poplatky jsou hrazeny, pokud není určeno jinak, ročně, zpětně za uplynulý kalendářní rok. Výše poplatků je splatná jednorázově oproti řádnému účetnímu dokladu, jež je Banka povinna vystavit. Splatnost účetního dokladu je stanovena v délce 15 dnů od jeho prokazatelného doručení Klientovi. Poplatky jsou účtovány za každý započatý kalendářní den, po který byly CP v depotu Banky. Poplatky budou hrazeny formou inkasa Banky z účtu Klienta.

D. Zvláštní ujednání:

V případě, že průměrný objem Majetku investovaný do podílových fondů ISČS a ESPA *) v kalendářním roce přesáhne objem 100 milionů Kč, zavazuje se Banka vyplatit Klientovi odměnu. Odměna se určuje jako 0,10% p.a. z průměrného objemu Majetku investovaného do podílových fondů*). Odměna je hrazena zpětně jednou ročně, do 30 dní po ukončení kalendářního roku na stanovený účet Klienta.

Na základě písemné žádosti Klienta je Banka povinna za sjednaný poplatek poskytnout písemné informace o spravovaném Majetku třetím osobám, určeným Klientem, pokud to bude technicky možné.


*) ISČS = Investiční společnost České spořitelny

ESPA = Erste Sparinvest KAG

Příloha č. 5

FREKVENCE ZASÍLÁNÍ ZPRÁV A JEJICH STRUKTURA

Banka se zavazuje písemně informovat Klienta o struktuře spravovaného Majetku, o vývoji hodnoty spravovaného Majetku a o svých úkonech při správě Majetku formou pravidelných měsíčních a ročních zpráv.

Zprávy budou obsahovat:

a)
strukturu Portfolia podle jednotlivých Investičních instrumentů,

b)
výnosnost Portfolia za uplynulé období,

c)   přehled transakcí za sledované období 

d)
srovnání výnosu se stanoveným etalonem
e)
komentář vývoje za uplynulé období,

f)
vyúčtování poplatků placených ostatním subjektům při obchodech za uplynulé období (zejm. organizátorům trhů Investičních instrumentů, dále osobám, které vedou evidenci zaknihovaných cenných papírů nebo které provádějí vypořádání obchodů s Investičními instrumenty, dále poplatky a odměny hrazené Agentům Banky),

g)
analýzu vývoje na relevantních trzích v uplynulém období,

h)
výši závazků Klienta vůči Bance vzniklých za uplynulé období,

i) vyúčtování závazků Klienta vůči Bance vzniklých za uplynulé období,

j)    všechny relevantní informace nutné k řádnému vedení účetní agendy Klienta  

Pravidelná měsíční zpráva bude Klientovi zasílána do deseti pracovních dnů po skončení kalendářního měsíce, na který se vztahuje a bude obsahovat body a) až h) včetně a j). 

Pravidelná roční zpráva bude Klientovi zasílána do třiceti dnů po skončení kalendářního roku, na který se vztahuje a bude obsahovat body a) až i) včetně. 

Příloha č. 6

KONTAKTNÍ ADRESY

A.
Kontaktní adresa Klienta: 

	Název
	Vysočina

	Ulice
	Žižkova 57

	Obec
	Jihlava

	PSČ
	587 33

	Telefon 
	+420 564 602 232

	Fax
	+420 564 602 424

	Email
	


	Jméno
	Ing. Anna Krištofová
vedoucí ekonomického odboru
	Jméno
	Ing. Eva Šuláková

	Telefon
	+420 564 602 232
+420 777 750 106
	Telefon
	+420 564 602 539

	E-mail
	kristofova.a@kr-vysocina.cz
	E-mail
	sulakova.e@kr-vysocina.cz


	Jméno
	
	Jméno
	

	Telefon
	
	Telefon
	

	E-mail
	
	E-mail
	


	Jméno
	
	Jméno
	

	Telefon
	
	Telefon
	

	E-mail
	
	E-mail
	


B.
Kontaktní adresa Banky: 

	Název
	Česká spořitelna, a.s. - Divize finanční trhy

Úsek 3200 - Správa aktiv

	Ulice
	Poláčkova 1976 / 2

	Obec
	Praha 4

	PSČ
	140 00

	Telefon 
	+420 261 075 417

	Fax
	+420 261 075 438

	Email
	


	Jméno
	Ing. Radek Urban
ředitel odboru Správa aktiv
	Jméno
	Daniel Drahotský, MBA
ředitel odboru Investiční poradenství

	Telefon
	+420 261 075 417
	Telefon
	+420 261 075 447

	E-mail
	Rurban@csas.cz
	E-mail
	DDrahotsky@csas.cz


	Jméno
	Ing. Petr Holeček
Investiční poradenství – Institucionální klienti
	Jméno
	Ing. Radek Pluhař
senior portfolio manažer

	Telefon
	+420 261 075 448
	Telefon
	+420 261 075 438

	E-mail
	PHolecek@csas.cz
	E-mail
	RPluhar@csas.cz


	Jméno
	Ing. Jiří Minařík
portfolio manažer
	Jméno
	Rostislav Rojčík
portfolio manažer

	Telefon
	+420 261 075 320
	Telefon
	+420 261 075 436

	E-mail
	JMinarik@csas.cz
	E-mail
	RRojcik@csas.cz


Příloha č. 7

VZOR POKYNU KLIENTA

ZÁVAZNÝ  POKYN
	Název / jméno klienta :

	Sídlo / trvalé bydliště :

	IČ / RČ klienta :


Tímto Závazným pokynem Vás žádáme o obstarání Koupě / Prodeje *)

těchto cenných papírů (dále jen „CP“) :

	
	
	
	
	

	ISIN CP
	
	DRUH CP
	
	

	
	
	(akcie,dluhopisy či jiný CP)
	
	

	
	
	
	
	

	EMITENT / NÁZEV CP
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	PODOBA CP
	
	
	
	

	(listinný nebo zaknihovaný CP)
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	NOMINÁLNÍ HODNOTA 1 KUSU CP
	
	CELKOVÁ NOMINÁLNÍ HODNOTA CP


	
	

	
	
	
	
	

	POČET KUSU CP
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	CENOVÁ PODMÍNKA / CELKOVÝ OBJEM OBCHODU V Kč  *)
	
	
	**)
	

	(cenovou podmínku uveďte v Kč u akcií a v % u dluhopisů)
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	ČASOVÝ LIMIT  ***)


	
	DATUM POŽADOVANÉ REALIZACE OBCHODU
	
	

	(den zadání obchodu na veřejném trhu)
	
	(den vypořádání obchodu)
	
	

	
	
	
	
	

	POZNÁMKA
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	PODPIS
	
	DATUM
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Podpisem tohoto Závazného pokynu vyjadřuji svůj souhlas s jeho případnou částečnou realizací, ve smyslu odstavce 3.2. Obchodních podmínek České spořitelny, a.s. pro obstarání koupě nebo prodeje cenných papírů a pro činnost uskutečněnou k dosažení tohoto výsledku.

*)   Vyznačte zvolenou variantu

**) V případě koupě uveďte nejvyšší cenu, za kterou chcete CP ještě koupit.V případě prodeje uveďte nejnižší cenu, za jakou chcete CP ještě prodat.Nebude-li cenová podmínka uvedena nebo bude-li znít „ Co nejlépe“ provede banka obchod za nejlepší cenu, jaké bude možno při vynaložení odborné péče dosáhnout.

***) Uveďte dobu, po kterou má být obchod uplatňován. Nebude-li časový limit uveden bude obchod uplatňován do doby, než bude realizován nebo jej klient nezruší.

Příloha č. 8

PODPISOVÉ VZORY OSOB OPRÁVNĚNÝCH PODEPISOVAT POKYNY KLIENTA

	
	Jméno a příjmení
	Datum nar. nebo rod. č. 
	Adresa
	J/S*
	Podpis

	1
	František Dohnal
	
	
	S
	

	2
	Miloš Vystrčil
	
	
	S
	

	3
	Anna Krištofová
	
	
	S
	

	4
	Eva Šuláková
	
	
	S
	


J-jednotlivě, S-společně (alespoň dva)
	
	17/17
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List1

		Investiční instrumenty		Váhy v portfoliu

				Neutrální		Max

		Dluhopisy CZK		50%		75%

		(včetně dluhopisů v cizí měně a 100% zajištěných do CZK, dluhopisových fondů v CZK)

		Peněžní trh CZK		50%		100%

		(dluhopisy se splatností do 1 roku, dluhopisy s proměnlivým kuponem, včetně dluhopisů v cizí měně a 100% zajištěných do CZK, fondů peněžního trhu v CZK)

		Celkem		100%






